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CHAPTER 1CHAPITRE 1 

1

Il fait tellement chaud!  
On devrait commencer l’école  

en octobre, quand il fait plus frais, 
au lieu de septembre.

Mais il faudrait aller  
à l’école jusqu’en juillet  

pour compenser.

Oui, tu as raison.

Ricky et moi, on s’aime bien.
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Je m’appelle 
Karen Brewer 

et j’ai  
sept ans.

Je vais à l’Académie Stoneybrook avec 
Hannie Papadakis et Nancy Dawes.

Nancy

Hannie
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Ce sont mes meilleures amies. 

On s’appelle les trois 
mousquetaires.

On est dans la classe de 
deuxième année de Mme Colman.

Les enfants,  
j’ai une annonce  
à vous faire.
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Avez-vous  
entendu parler  

du programme Adopte 
un grand-parent?

Bon... Quelqu’un 
sait ce qu’est 

le Manoir 
Stoneybrook?

Karen?
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Le Manoir Stoneybrook  
est l’endroit où les vieilles 

personnes vivent quand elles 
ont besoin d’aide.

Exactement.

Notre classe  
a été choisie 

pour « adopter » 
des gens qui 
vivent là-bas.

C’est un grand honneur.  
Ceux qui sont intéressés se verront 

attribuer un résident du Manoir.

Vous rendrez visite  
à votre « grand-parent » 

deux fois par semaine 
après l’école.

Cela fera grand 
plaisir aux résidents. 

Certains n’ont  
pas beaucoup  
de visites.
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Qui veut  
adopter un 

grand-parent?

Moi!

Moi!!!

Je t’explique : mes parents sont  
divorcés et se sont remariés.

Ça veut dire que j’ai 
quatre grands-mères : 
deux vraies et deux 
belles-grands-mères.

Si j’en adopte une 
cinquième, ce sera un 

record de grands-mères!
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Si vous voulez en 
parler avec vos amis, 
je vous donne jusqu’à 

la fin du cours. 

Vous pouvez 
quitter vos 

places.

Nancy, tu ne 
veux pas adopter 
un grand-parent?

Tu n’en as pas.

Non.

Mais les  
grands-parents  

sont super. Ils aiment 
donner des choses 

aux enfants.

Adopter un  
grand-parent  
sera amusant!  

De plus, certains 
se sentent très 
seuls au Manoir.

Ils ont 
besoin... Non, merci.
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Moi, je  
veux adopter un 
grand-parent.

Super.

Moi 
aussi.

Un autobus vous 
emmènera au Manoir 
et vous ramènera à 

chaque visite.

J’ai hâte  
de dire à maman  

que j’aurai bientôt 
cinq grands-mères.
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Mes quatre grands-mères sont mamie, 
mémé, grand-maman et mamie Packett.

Tu ne comprends pas?

Je vais t’expliquer.
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Maman s’est 
remariée avec 

Seth.

C’est mon 
beau-père.

Grand-maman est 
la mère de Seth.

Elle vit dans une ferme 
au Nebraska, qui est 

très, très loin.

Papa s’est remarié 
avec Elizabeth. C’est ma 

belle-mère.

Mamie est 
sa mère.


